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A proc yeccalonik/ b (y) a 2Thessalonians   1
1:1 pauloc nem cilouanoc nem timo-
yeoc n]ekkl/cia nte yeccalonik/ qen
v] peniwt nem pen[c i/c p,c

1:1. Paul, and Silvanus, and Timotheus, unto
the church of the Thessalonians in God our
Father and the Lord Jesus Christ:

1:2 phmot nwten nem thir/n/ ebol
hiten v] peniwt nem pen[c i/c p,c

1:2  Grace unto you, and peace, from God our
Father and the Lord Jesus Christ.

1:3 cempsa ntensephmot nten v]
nc/ou niben ehr/i ejen y/nou nencn/ou
kata vr/] etcempsa je aferhouo ai-
ai nje petennah] ouoh acerhouo nje
tagap/ mpiouai piouai mmwten eneten-
er/ou

1:3  We are bound to thank God always for
you, brethren, as it is meet, because that your
faith groweth exceedingly, and the charity of
every one of you all toward each other
aboundeth;

1:4 hwcte anon ntensousou mmon
qen y/nou qen niekkl/cia nte v] ehr/i
ejen tetenhupomon/ nem petennah]
qen netendiwgmoc t/rou nem neten-
hojhej nai etetenswp mmwou

1:4  So that we ourselves glory in you in the
churches of God for your patience and faith in
all your persecutions and tribulations that ye
endure:

1:5 euouonh ebol nte pihap mm/i nte
v] eyretenerpempsa n]metouro nte
v] yai eteten[iqici ehr/i ejwc

1:5. [Which is] a manifest token of the
righteous judgment of God, that ye may be
counted worthy of the kingdom of God, for
which ye also suffer:

1:6 icje ouhap mm/i pe nte v] e]
nouhojhej ntsebiw nn/ ethojhej m-
mwten

1:6  Seeing [it is] a righteous thing with God
to recompense tribulation to them that trouble
you;

1:7 ouoh nywten qa n/ etouhojhej
mmwou ntef] noumton nwten neman
qen pi[wrp ebol nte pen[c i/c ebol
qen tve nem niaggeloc nte tefjom

1:7  And to you who are troubled rest with us,
when the Lord Jesus shall be revealed from
heaven with his mighty angels,

1:8 qen ousah n,rwm efna] nou-
[impsis nn/ ete mpoucouen v] nem n/
ete mpoucwtem nca pieuaggelion nte
pen[c i/c

1:8  In flaming fire taking vengeance on them
that know not God, and that obey not the
gospel of our Lord Jesus Christ:

1:9 nai eyna[i nouhap ntako neneh
ebol qath/ mpho mp[c nem ebol
qath/ mpwou nte tefjom

1:9  Who shall be punished with everlasting
destruction from the presence of the Lord, and
from the glory of his power;

1:10 hotan afsani efna[iwou qen n/
eyouab ntaf eyrouersv/ri mmof qen
ouon niben etaunah] je autenhet
tenmetmeyre ejwten qen piehoou ete-
mmau

1:10  When he shall come to be glorified in his
saints, and to be admired in all them that
believe (because our testimony among you
was believed) in that day.
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1:11 ete v/ pe etentwbh eyb/tf n-
c/ou niben ehr/i ejen y/nou hina n-
tefyrenerpempsa mpiywhem nje pen-
nou] ouoh ntefjek ]ma] niben ebol
nte ]metagayoc nem ouhwb nte v-
nah] qen oujom

1:11. Wherefore also we pray always for you,
that our God would count you worthy of
[this] calling, and fulfil all the good pleasure of
[his] goodness, and the work of faith with
power:

1:12 hina ntef[iwou nje vran mp[c
i/c qen y/nou ouoh nywten hwten
nqr/i nq/tf kata pihmot nte pennou]
nem pen[c i/c p,c

1:12  That the name of our Lord Jesus Christ
may be glorified in you, and ye in him,
according to the grace of our God and the
Lord Jesus Christ.

2:1 ten]ho erwten nencn/ou ehr/i
ejen tparoucia mpen[c i/c p,c nem
penywou] hwn erof

2:1. Now we beseech you, brethren, by the
coming of our Lord Jesus Christ, and [by] our
gathering together unto him,

2:2 hina ntetenstemyroukim erwten
n,wlem ebol qen pika] ouoh nte-
tenstemsyorter oude ebol hiten ou-
pna oude ebol hiten oucaji oude
ebol hiten ouepictol/ hwc ebol hi-
toten hwc je afqwnt nje pehoou
mp[c

2:2  That ye be not soon shaken in mind, or be
troubled, neither by spirit, nor by word, nor by
letter as from us, as that the day of Christ is at
hand.

2:3 mpenyre hli erhal mmwten kata
hli nr/] je acstemi nsorp nje ]-
apoctacia ouoh ntefouonhf nje pirwmi
nte ]anomia ps/ri nte ptako

2:3. Let no man deceive you by any means: for
[that day shall not come], except there come a
falling away first, and that man of sin be
revealed, the son of perdition;

2:4 piantikimenoc ouoh ntef[ici mmof
ejen en,ai niben etoumou] erof je
nou] ie petousemsi mmof hwcte n-
tefse ntefhemci qen piervei nte v]
efouonh mmof ebol je ounou] pe

2:4  Who opposeth and exalteth himself above
all that is called God, or that is worshipped; so
that he as God sitteth in the temple of God,
shewing himself that he is God.

2:5 ntetenemi an je eti en,/ qaten
y/nou nai enanjw mmwou nwten

2:5  Remember ye not, that, when I was yet
with you, I told you these things?

2:6 ouoh ]nou on petamoni teten-
cwoun mmof eyref[wrp ebol qen pef-
c/ou

2:6  And now ye know what withholdeth that
he might be revealed in his time.

2:7 pimuct/rion gar nte tanomia
h/d/ ceerhwb erof monon petamoni
]nou sateflojf qen ym/]

2:7  For the mystery of iniquity doth already
work: only he who now letteth [will let], until
he be taken out of the way.

2:8 ouoh tote efe[wrp ebol nje pi-
anomoc v/ ete p[c i/c natakof qen
pipna nte rwf ouoh fnakorff qen v-
ouwnh ebol nte pefjini

2:8  And then shall that Wicked be revealed,
whom the Lord shall consume with the spirit
of his mouth, and shall destroy with the
brightness of his coming:



Second Epistle to the Thessalonians

Bohairic English (KJV)

BE-3

2:9 v/ ete pefjini ef,/ kata ou-
energia nte pcatanac qen jom niben
nem m/ini nem sv/ri mpeynouj

2:9  [Even him], whose coming is after the
working of Satan with all power and signs and
lying wonders,

2:10 nem apat/ niben nte p[i njonc
nn/ eynatako eybe je mpousep ]aga-
p/ nte ym/i erwou eyrounohem

2:10  And with all deceivableness of un-
righteousness in them that perish; because they
received not the love of the truth, that they
might be saved.

2:11 eybevai v] naouwrp nwou eu-
energia mplan/ eyrounah] epimeynouj

2:11  And for this cause God shall send them
strong delusion, that they should believe a lie:

2:12 hina nce]hap eouon niben ete
mpounah] nym/i alla au]ma] qen
]met[i njonc

2:12  That they all might be damned who
believed not the truth, but had pleasure in
unrighteousness.

2:13 anon de nencn/ou cempsa nten-
sephmot nten v] ehr/i ejen y/nou n-
c/ou niben qa n/ eta p[c menritou
je a v] cetp y/nou nouapar,/ nou-
jai qen toubo nte pipna nem ounah]
nte ]meym/i

2:13. But we are bound to give thanks alway
to God for you, brethren beloved of the Lord,
because God hath from the beginning chosen
you to salvation through sanctification of the
Spirit and belief of the truth:

2:14 ete v/ pe etafyahem y/nou
erof ebol hitotf mpeneuaggelion eu-
tanqo nte pwou nte pen[c i/c p,c

2:14  Whereunto he called you by our gospel,
to the obtaining of the glory of our Lord Jesus
Christ.

2:15 hara oun nencn/ou ohi eraten
y/nou ouoh amoni nniparadocic etau-
tcabe y/nou erwou ite ebol hiten
oucaji ite ebol hiten ouepictol/
ntan

2:15  Therefore, brethren, stand fast, and hold
the traditions which ye have been taught,
whether by word, or our epistle.

2:16 nyof de pen[c i/c p,c nem v]
peniwt vai etafmenriten ouoh af]
nan nounom] neneh nem ouhelpic
enanec qen ouhmot

2:16. Now our Lord Jesus Christ himself, and
God, even our Father, which hath loved us,
and hath given [us] everlasting consolation
and good hope through grace,

2:17 efe]nom] nnetenh/t ouoh efe-
tajre y/nou qen hwb niben nem caji
niben nagayon

2:17  Comfort your hearts, and stablish you in
every good word and work.

3:1 to loipon nencn/ou twbh ehr/i
ejwn hina nte pcaji mp[c [oji ouoh
ntef[iwou kata vr/] on etefsop qen
y/nou

3:1. Finally, brethren, pray for us, that the
word of the Lord may have [free] course, and
be glorified, even as [it is] with you:

3:2 hina ntennohem ebol ha nirwmi
ethwou ouoh mpon/ron vnah] gar
va ouon niben an pe

3:2  And that we may be delivered from
unreasonable and wicked men: for all [men]
have not faith.

3:3 fenhot de nje p[c vai eyna-
tajre y/nou ouoh efeareh erwten
ebol ha pipethwou

3:3  But the Lord is faithful, who shall stablish
you, and keep [you] from evil.
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3:4 penh/t de y/t qen p[c ejen
y/nou je n/ etenhonhen mmwten erwou
teteniri mmwou ouoh ereteneaitou

3:4  And we have confidence in the Lord
touching you, that ye both do and will do the
things which we command you.

3:5 p[c de efecouten netenh/t qen
]agap/ nte v] nem ]hupomon/ nte
p,c

3:5  And the Lord direct your hearts into the
love of God, and into the patient waiting for
Christ.

3:6 tenhonhen de nten y/nou nencn/ou
qen vran mpen[c i/c p,c eyretenerf
y/nou cabol ncon niben eymosi qen
oumetatcbw ouoh kata n/ an etan-
t/itou etotou

3:6. Now we command you, brethren, in the
name of our Lord Jesus Christ, that ye
withdraw yourselves from every brother that
walketh disorderly, and not after the tradition
which he received of us.

3:7 nywten gar tetencwoun mvr/]
etcempsa ntetenini mmon je mpeniri
noumetatcbw qen y/nou

3:7  For yourselves know how ye ought to
follow us: for we behaved not ourselves
disorderly among you;

3:8 oude mpenouwm nouwik njinj/
nte ouai alla qen ouqici nem ou-
mkah enerhwb mpiehoou nem piejwrh
je ntenstemouahbaroc ejen ouai m-
mwten

3:8  Neither did we eat any man's bread for
nought; but wrought with labour and travail
night and day, that we might not be chargeable
to any of you:

3:9 ou, oti je mmonten ersisi m-
mau alla hina ntent/iten nwten n-
tupoc je ntetenini mmon

3:9  Not because we have not power, but to
make ourselves an ensample unto you to
follow us.

3:10 ke gar icjen en,/ qaten y/nou
vai enanhonhen mmof nten y/nou je
v/ etenfouws an eerhwb oude mpen-
yreferpkeouwm

3:10  For even when we were with you, this
we commanded you, that if any would not
work, neither should he eat.

3:11 tencwtem gar eybe hanouon qen
y/nou eumosi qen oumetatcbw nceer
hli nhwb an alla euoi mperiergoc

3:11  For we hear that there are some which
walk among you disorderly, working not at
all, but are busybodies.

3:12 nai de mpair/] tenhonhen nwou
ouoh ten]ho qen p[c i/c hina qen
oumetremraus euiri mpouhwb nceouwm
mpouwik

3:12  Now them that are such we command
and exhort by our Lord Jesus Christ, that with
quietness they work, and eat their own bread.

3:13 nywten de nencn/ou mperernkakin
ereteniri mpipeynanef

3:13  But ye, brethren, be not weary in well
doing.

3:14 eswp eouon ouai nfcwtem an
nca pencaji ebol hiten niepictol/ vai
ma m/ini erof estemmoujt nemaf
hina ntefsipi

3:14  And if any man obey not our word by
this epistle, note that man, and have no
company with him, that he may be ashamed.

3:15 ouoh mpenyrefswpi nten y/nou
mvr/] noujaji alla mvr/] noucon
macbw naf

3:15  Yet count [him] not as an enemy, but
admonish [him] as a brother.
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3:16 nyof de p[c nte ]hir/n/ efe]
nwten n]hir/n/ nc/ou niben qen cmot
niben p[c nemwten

3:16. Now the Lord of peace himself give you
peace always by all means. The Lord [be] with
you all.

3:17 paacpacmoc qen tajij anok
pauloc ete oum/ini pe qen niepictol/
t/rou pair/] ]cqai

3:17  The salutation of Paul with mine own
hand, which is the token in every epistle: so I
write.

3:18 phmot mpen[c i/c p,c nemwten
t/rou

3:18  The grace of our Lord Jesus Christ [be]
with you all. Amen.

 proc yeccalonik/ b aucq/tc qen
ay/nnac auouorpc nten cilouanoc nem
timoyeoc
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